
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

A Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállításával foglalkozó kis- és
középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló és a 70/2001/EK
rendeletet módosító 1857/2006/EK bizottsági rendelet értelmében nyújtott állami támogatásokról

adott tagállami tájékoztatás összefoglalása

(2008/C 203/05)

Támogatás száma: XA 41/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Provincia autonoma di Trento

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Agevolazioni per la qualità dei prodotti — comma 3: contributo
sui costi di avviamento alle associazioni produttori riconosciute
che operano nel settore biologico

Jogalap:

L.P. 4 del 28 marzo 2003 «Sostegno dell'economia agricola,
disciplina dell'agricoltura biologica e della contrassegnazione di
prodotti geneticamente non modificati» art. 47, comma 3.

Deliberazione della Giunta provinciale di Trento n. 3126 del 28
dicembre 2007 modificata con deliberazioni n. 1059 del 24
aprile 2008 e n. 1193 del 9 maggio 2008 criteri attuativi
dell'art. 47 della L.P. 4/2003

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A tervezett éves összeg 50 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: A támogatás mértéke a
tevékenység elindításának évében 100 %, a második évben 80 %,
a harmadikban 60 %, a negyedikben 40 %, az ötödikben 20 %

A végrehajtás időpontja: A program azt követően hajtható
végre, hogy a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési
Főigazgatóságának honlapján közzéteszik a mentességi határozat
azonosító számát

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: Támogatásokat 2013. december 31-ig lehet nyújtani

A támogatás célja: A támogatás a biogazdálkodási ágazatban
olyan termelői szövetségek létrehozását kívánja elősegíteni,
amelyek célja a biotermékekkel kapcsolatos ismereteknek, illetve
e termékek fogyasztásának népszerűsítése a fogyasztók körében,
továbbá a szövetség által rögzített konkrét szabályozások
és/vagy leírások alapján a szövetség társult termelői által előállí-
tott termékek forgalmazásához kíván segítséget nyújtani.

A támogatási program esetében az 1857/2006/EK mentesítési
rendelet 9. cikke az irányadó

Érintett ágazat(ok): A mezőgazdaság és az élelmiszer-feldol-
gozás (a biogazdálkodásra korlátozva)

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Provincia autonoma di Trento
Dipartimento Agricoltura e alimentazione
Servizio Vigilanza e promozione delle attività agricole
Via G.B. Trener, 3
I-38100 Trento

Internetcím:

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=7&Type=FulView

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/viewAllegatoDeli.asp?
Item=7

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=5&Type=FulView

Támogatás száma: XA 42/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Provincia autonoma di Trento

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Agevolazioni per la qualità dei prodotti — comma 4 — contri-
buti sulle spese per il controllo e la certificazione del processo
produttivo del metodo di produzione biologico

Jogalap:

L.P. 4 del 28 marzo 2003 «Sostegno dell'economia agricola,
disciplina dell'agricoltura biologica e della contrassegnazione di
prodotti geneticamente non modificati» art. 47, comma 4.

Deliberazione della Giunta provinciale di Trento n. 3126 del 28
dicembre 2007 modificata con deliberazioni n. 1059 del 24
aprile 2008 e n. 1193 del 9 maggio 2008 criteri attuativi
dell'art. 47 della L.P. 4/2003

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A tervezett éves összeg 250 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: A támogatás a felmerült
költségek 90 %-át fedezi
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A végrehajtás időpontja: A program azt követően hajtható
végre, hogy a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési
Főigazgatóságának honlapján közzéteszik a mentességi határozat
azonosító számát

A támogatási program időtartama: Támogatásokat 2013.
december 31-ig lehet nyújtani

A támogatás célja: A biogazdálkodáshoz kapcsolódó ellenőr-
zési a tanúsítási tevékenységek támogatása a termelőknél felme-
rülő kiadásokhoz való hozzájárulás által.

A támogatási program esetében az 1857/2006/EK mentesítési
rendelet 14. cikke az irányadó

Érintett ágazat(ok): A mezőgazdaság és az élemiszer-feldol-
gozás (a biogazdálkodásra korlátozva)

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Provincia autonoma di Trento
Dipartimento Agricoltura e alimentazione
Servizio Vigilanza e promozione delle attività agricole
Via G.B. Trener, 3
I-38100 Trento

Internetcím:

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=7&Type=FulView

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/viewAllegatoDeli.asp?
Item=7

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=5&Type=FulView

Támogatás száma: XA 43/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Provincia autonoma di Trento

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Agevolazioni per la qualità dei prodotti — comma 1, lettera a):
spese per i programmi di controllo nel processo produttivo a
garanzia delle denominazioni di origine e delle attestazioni di
specificità

Jogalap:

L.P. 4 del 28 marzo 2003 «Sostegno dell'economia agricola,
disciplina dell'agricoltura biologica e della contrassegnazione di
prodotti geneticamente non modificati» art. 48, comma 1 lett.
a).

Deliberazione della Giunta provinciale di Trento n. 3126 del 28
dicembre 2007 modificata con deliberazioni n. 1059 del 24
aprile 2008 e n. 1193 del 9 maggio 2008 criteri attuativi
dell'art. 48 della L.P. 4/2003

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A tervezett éves összeg 50 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: A nyomon követés költsé-
geihez nyújtott támogatás az első évben az ellenőrzések tény-
leges költségeinek 100 %-áig terjed, a második évben ez a
mérték 85 %, a harmadikban 70 %, a negyedikben 55 %, az

ötödikben 40 %, a hatodikban pedig 25 %. A hatodik évet köve-
tően nem nyújtható támogatás

A végrehajtás időpontja: A program azt követően hajtható
végre, hogy a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési
Főigazgatóságának honlapján közzéteszik a mentességi határozat
azonosító számát

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: Támogatásokat 2013. december 31-ig lehet nyújtani

A támogatás célja: A támogatás célja a mezőgazdasági
termékek minőségének javítása, a mezőgazdasági termelés érté-
kének növelése, illetve az ágazatnak a fogyasztói elvárásokhoz
való igazítása tekintettel arra, hogy a fogyasztók mindig a minő-
ségi, és különösen a helyi termelésből származó élelmiszereket
részesítik előnyben.

A támogatási program esetében az 1857/2006/EK mentesítési
rendelet 14. cikke (2) bekezdésének d) pontja az irányadó

Érintett ágazat(ok): Mezőgazdaság, kizárólag az 1898/2006/EK
(D.O.P./I.G.P.) vagy az 1216/2007/EK (S.T.G.) rendelet alkalma-
zási körébe tartozó, földrajzi jelzéssel ellátott termékekre korlá-
tozva

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Provincia autonoma di Trento
Dipartimento Agricoltura e alimentazione
Servizio Vigilanza e promozione delle attività agricole
Via G.B. Trener, 3
I-38100 Trento

Internetcím:

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=7&Type=FulView

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/viewAllegatoDeli.asp?
Item=7

http://www.delibere.provincia.tn.it/scripts/gethtmlDeli.asp?
Item=5&Type=FulView

Támogatás száma: XA 135/08

Tagállam: Finnország

Régió: A 2007-ben kedvezőtlen időjárási viszonyok által sújtott
területek

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve:

Tuki epäsuotuisten sääolojen aiheuttamien menetysten korvaa-
miseksi maatalousyrityksille vuonna 2007

Jogalap:

Laki satovahinkojen korvaamisesta (1214/2000)

Valtioneuvoston asetus satovahinkojen korvaamisesta (270/
2003)

Maa- ja metsätalousministeriön asetus satovahinkojen korvaami-
sesta (364/2003)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A 2008-as évre becsült éves támogatás összege
1,6 millió EUR
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A támogatás maximális intenzitása: 70 %

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2008. április 9-től 2008. december 31-ig

A támogatás célja: —
Az érintett ágazat(ok): NACE-kód A0011, Szántóföldi növény-
termesztés, árutermelő zöldségtermesztés, kertészet

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Maa- ja metsätalousministeriö
PL 30
FI-00023 Valtioneuvosto

A támogatási intézkedést végrehajtó hatóság:
Maaseutuvirasto
PL 256
FI-00101 Helsinki

Internetcím:
http://www.mavi.fi/fi/index/viljelijatuet/satojatulvavahingot/sato-
vahingot.html

http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2000/20001214

http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2003/20030270

http://www.finlex.fi/fi/laki/alkup/2003/20030364

Egyéb információk: A támogatást a 2007. évi károk rendezése
érdekében nyújtják. A 2007. évi termést érintő időjárási károk
enyhítését szolgáló becsült éves támogatás összege 1,6 mil-
lió EUR.

Az 1857/2006/EK rendelet 2. cikkének (8) bekezdése szerint a
támogatást csak abban az esetben nyújtják, ha az adott mező-

gazdasági termelő szokásos éves termésének több mint 30 %-a
elpusztult. A támogatás összege azon veszteségek 90 %-a,
amelyek meghaladják a mezőgazdasági termelő önrészesedését,
vagyis az átlagos terméshozam értékének 30 %-át. A mezőgaz-
dasági termelő önrészesedése minden egyes, a kárpótlás által
érintett növényfajta esetében is a teljes kár mennyiségének leg-
alább 30 %-a. A kár bekövetkeztének évére vonatkozó termés-
hozam kiszámításához az adott területen a kár bekövetkeztének
évét megelőző öt év terméshozamának átlagát kell alapul venni
oly módon, hogy a legmagasabb és legalacsonyabb éves termés-
hozamot figyelmen kívül kell hagyni. Amennyiben az előző öt
év terméshozama nem ismert, az átlagos terméshozam kiszámí-
tását a kár bekövetkeztének évét megelőző három év termés-
hozamának átlaga alapján határozzák meg. A kérdéses termés-
hozam értékének kiszámításához a kár bekövetkeztének évében
érvényes átlagos eladási árat veszik alapul. E háttéradatok segít-
ségével minden egyes mezőgazdasági termelő esetében külön
kell kiszámolni a kárt. A támogatás rendszere ennélfogva
megfelel az 1857/2006/EK rendelet 11. cikkében előírtaknak.

Az elszámolható legmagasabb támogatásra jogosító kárösz-
szegből le kell vonni a terméskárból adódó esetleges biztosítási
kártérítést, illetve minden egyéb, nem a kedvezőtlen időjárási
körülményekre visszavezethető kifizetéseket.

A támogatás összesen mintegy 8 000 hektárnyi területet érint.
A kár 29 különböző növényfajtát érint, amelyek esetében a
mezőgazdasági termelő önrészesedése a terméshozam és a
kárérték legalább 30 %-a.

Ez a kiegészítő értesítés helyettesíti a Bizottság részére 2008.
március 17-én ugyanebben a tárgyban megküldött értesítést
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